
Negyedik, a POSEI – az Égei-tenger kisebb szigetei – intézke-
désre vonatkozó megsemmisítési jogalapjában a felperes azt
állítja, hogy: a) tévesen került értelmezésre és alkalmazásra a
2019/93/EGK rendelet (5) 3. cikkének (3) bekezdése, valamint a
2958/93/EGK rendelet (6) 3. cikkének (2) bekezdése az Égei-
tenger kisebb szigetei ellátási rendszerének ellenőrzése vonatko-
zásában, másodlagosan, tévesen kerültek értelmezésre a ténybeli
körülmények, mivel a görög hatóságok azt tették, amit a rende-
letek előírtak; b) hasonlóképpen, az Égei-tenger kisebb szige-
teinek burgonya- és olajfa-ültetvényei vonatkozásában tévesen
kerültek értelmezésre a ténybeli körülmények, mivel az LPIS
rendszer (7) és a nyilvántartások szabályosan működtek, és
egyébként e kisebb hiányosságok okán a felperes tekintetében
általános kiigazítást végeztek a szántóföldi növények rendszeré-
nek vonatkozásában, és ugyanazon okból nem lehet második
szankciót is kiróni az egyes rendszerekre, végül c) a POSEI intéz-
kedés területén a kiigazítás sértette az arányosság elvét.

(1) Az egyes közösségi támogatási programok integrált igazgatási és el-
lenőrzési rendszerének létrehozásáról szóló, 1992. november 27-i
3508/92/EGK tanácsi rendelet (HL L 355., 1992.12.5., 1. o.; magyar
nyelvű különkiadás 3. fejezet, 13. kötet, 223. o.).

(2) Az egyes közösségi támogatási programok integrált igazgatási és el-
lenőrzési rendszerének létrehozásáról szóló 3508/92/EGK rendelet
módosításáról szóló, 2000. július 17-i 1593/2000/EK tanácsi rende-
let (HL L 182., 2000.7.21., 4. o.; magyar nyelvű különkiadás
3. fejezet, 30. kötet, 94. o.).

(3) Az Európai Mezőgazdasági Orientációs és Garanciaalapból (EMOGA)
nyújtandó vidékfejlesztési támogatásról szóló 1257/1999/EK tanácsi
rendelet alkalmazására vonatkozó részletes szabályok megállapítá-
sáról szóló, 2002. február 26-i 445/2002/EK bizottsági rendelet
(HL L 74., 2002.3.15., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 3. fejezet,
35. kötet, 269. o.).

(4) A 3508/92/EGK tanácsi rendelettel az egyes közösségi támogatási
intézkedésekre vonatkozóan létrehozott egységes igazgatási és ellen-
őrzési rendszer részletes alkalmazási szabályainak megállapításáról
szóló, 2001. december 11-i 2419/2001/EK bizottsági rendelet
(HL L 327., 2001.12.12., 11. o.; magyar nyelvű különkiadás
3. fejezet, 34. kötet, 308. o.).

(5) Az egyes mezőgazdasági termékek vonatkozásában a kisebb égei-
tengeri szigetek javára hozott egyedi intézkedések bevezetéséről
szóló, 1993. július 19-i 2019/93/EGK tanácsi rendelet (HL L 184.,
1993.7.27., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 3. fejezet, 14. kötet,
338. o.).

(6) A 2019/93/EGK tanácsi rendeletnek az egyes mezőgazdasági termé-
kekkel való ellátásra vonatkozó egyedi szabályozás tekintetében
történő alkalmazása részletes szabályainak megállapításáról szóló,
1993. október 27-i 2958/93/EGK bizottsági rendelet (HL L 267.,
1993.10.28., 4. o.; magyar nyelvű különkiadás 3. fejezet, 15. kötet,
185. o.).

(7) Mezőgazdasági parcellákat azonosító rendszer.
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Kereseti kérelmek

A felperes azt kéri az Elsőfokú Bíróságtól, hogy:

– állapítsa meg a Bizottság szerződésen kívüli károkért fennálló
felelősségét a felperes 1972. március 20-i 512/72/EGK tanácsi
rendeletben foglalt alapvető jogainak megsértése miatt;

– állapítsa meg a Bizottság szerződésen kívüli károkért
fennálló felelősségét a felperes alapvető jogainak az 1992.
március 16-i 684/92/EGK tanácsi rendelet hatályba lépése óta
történő folyamatos megsértése miatt;

– a fenti jogalapok alapján kötelezze a Bizottságot arra, hogy a
felperes által elszenvedett – a meghozandó ítélet és annak
tényleges végrehajtása közötti időszakra fizetendő éves 8 %-os
késedelmi kamattal növelt – kár megtérítése címén fizessen a
felperes részére egy 50 723 808,39 eurós, vagy ennél maga-
sabb, szakértő által megállapítandó összeget;

– kötelezze a Bizottságot a jelen eljárás költségeinek és kiadá-
sainak megfizetésére; és

– tartson fent a felperesnek minden egyéb jogot, jogalapot és
eljárást.

Jogalapok és fontosabb érvek

A felperes jelen kérelmével a Luxemburg és Franciaország
közötti menetrend szerinti speciális utasszállítás létrehozásával
kapcsolatosan e két állam között kialakult jogvitára vonatkozó
1989. szeptember 7-i 89/525/EGK bizottsági határozat (1) –

amely határozat ellen a felperes már a korábbiakban megsemmi-
sítés iránti keresetet indított, és amelyet a Bíróság a C-354/89.
sz., Schiocchet kontra Bizottság (2) ügyben 1991. április 16-án
hozott ítéletében elutasított –, illetve az autóbusszal végzett
nemzetközi személyszállítás közös szabályairól szóló 1992.
március 16-i 684/92/EGK tanácsi rendelet (3) meghozatalával
állítólagosan a felperesnek okozott szerződésen kívüli károk
megtérítése iránt indít keresetet.

A felperes keresetében azt állítja, hogy a közösségi intézmények
a szóban forgó jogi aktusok meghozatalával megsértették alap-
vető jogait azzal, hogy a Luxemburg és Franciaország közötti
autóbusszal végzett utasszállítás piacán tevékenységet folyató
versenytársai – akik előzetes engedély nélkül végezték tevékeny-
ségüket – jogellenes helyzetét legalizálták.

(1) HL L 272., 18. o.
(2) EBHT 1991., I-1775. o.
(3) HL L 74., 1. o.
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